2η ΘΕΜΑΤΙΚΗ ΕΝΟΤΗΤΑ

Η δημιουργία της ανθρώπινης κοινωνίας και η πολιτική αρετή

  5η Διδακτική ενότητα: Ο πρωταγόρειος μύθος: η κλοπή της φωτιάς - έντεχνη σοφία και λόγος
Πλάτων, Πρωταγόρας, 321b-322a

	Δομικά στοιχεία κειμένου


Ο Επιμηθέας συνειδητοποιεί την απρονοησία του.
Ἅτε δὴ οὖν οὐ πάνυ τι σοφὸς ὢν ὁ Ἐπιμηθεὺς ἔλαθεν αὑτὸν καταναλώσας τὰς δυνάμεις εἰς τὰ ἄλογα˙ λοιπὸν δὴ ἀκόσμητον ἔτι αὐτῷ ἦν τὸ ἀνθρώπων γένος, καὶ ἠπόρει ὅ,τι χρήσαιτο.
Ο Προμηθέας διαπιστώνει ότι ο άνθρωπος έχει μείνει ανεφοδίαστος.
Ἀποροῦντι δὲ αὐτῷ ἔρχεται Προμηθεὺς ἐπισκεψόμενος τὴν νομήν, καὶ ὁρᾷ τὰ μὲν ἄλλα ζῷα ἐμμελῶς πάντων ἔχοντα, τὸν δὲ ἄνθρωπον γυμνόν τε καὶ ἀνυπόδητον καὶ ἄστρωτον καὶ ἄοπλον˙ ἤδη δὲ καὶ ἡ εἱμαρμένη ἡμέρα παρῆν, ἐν ᾗ ἔδει καὶ ἄνθρωπον ἐξιέναι ἐκ γῆς εἰς φῶς.

Ο Προμηθέας κλέβει τις τεχνικές γνώσεις από την Αθηνά και τη φωτιά από τον Ήφαιστο για χάρη των ανθρώπων.
Ἀπορίᾳ οὖν σχόμενος ὁ Προμηθεὺς ἥντινα σωτηρίαν τῷ ἀνθρώπῳ εὕροι, κλέπτει Ἡφαίστου καὶ Ἀθηνᾶς τὴν ἔντεχνον σοφίαν σὺν πυρί –ἀμήχανον γὰρ ἦν ἄνευ πυρὸς αὐτὴν κτητήν τῳ ἢ χρησίμην γενέσθαι– καὶ οὕτω δὴ δωρεῖται ἀνθρώπῳ.
Απρόσιτη η πολιτική τέχνη.
Τὴν μὲν οὖν περὶ τὸν βίον σοφίαν ἄνθρωπος ταύτῃ ἔσχεν, τὴν δὲ πολιτικὴν οὐκ εἶχεν· ἦν γὰρ παρὰ τῷ Διί. Τῷ δὲ Προμηθεῖ εἰς μὲν τὴν ἀκρόπολιν τὴν τοῡ Διὸς οἴκησιν οὐκέτι ἐνεχώρει εἰσελθεῖν –πρὸς δὲ καὶ αἱ Διὸς φυλακαὶ φοβεραὶ ἦσαν–
Η κλοπή της φωτιάς και των τεχνικών γνώσεων. Τα αποτελέσματα της πράξης του Προμηθέα.

εἰς δὲ τὸ τῆς Ἀθηνᾶς καὶ Ἡφαίστου οἴκημα τὸ κοινόν, ἐν ᾧ ἐφιλοτεχνείτην, λαθὼν εἰσέρχεται, καὶ κλέψας τήν τε ἔμπυρον τέχνην τὴν τοῡ Ἡφαίστου καὶ τὴν ἄλλην τὴν τῆς Ἀθηνᾶς δίδωσιν ἀνθρώπῳ, καὶ ἐκ τούτου εὐπορία μὲν ἀνθρώπῳ τοῦ βίου γίγνεται, Προμηθέα δὲ δι᾽ Ἐπιμηθέα ὕστερον, ᾗπερ λέγεται, κλοπῆς δίκη μετῆλθεν.
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	Λεξιλογικά σχόλια


πάνυ, πάντων < πᾶς
ομόρριζα/παράγωγα ν.ε.: πάντα, παντού, πασιφανής, παντοτινός, πασίγνωστος, πάνοπλος, παντογνώστης, παντοκράτορας

συνώνυμα α.ε.: πολύ, μάλα, λίαν, ἂγαν, σφόδρα
αντώνυμα α.ε.: ὀλίγον
ὢν, ἦν < εἰμί

ομόρριζα/παράγωγα ν.ε.: ουσία, όντως, περιουσία, παρουσία, πεμπτουσία, εξουσία, περιούσιος, ουσιώδης, ουσιαστικός, εσθλός, έτυμον, ετυμολογία, ετυμηγορία, ον, παρόν οντότητα, οντολογία, παροντικός, παρουσιαστικό

συνώνυμα α.ε.: γίγνομαι, ζῶ, ὑπάρχω
αντώνυμα α.ε.: ἂπειμι
ἒλαθεν, λαθὼν < λανθάνω
θέμα: ληθ-, λαθ-
ομόρριζα/παράγωγα ν.ε.: λάθος, αλάθητος, λήθη, λησμονιά, λάθρα, λαθραίος, λαθρεπιβάτης, λαθρεμπόριο, λαθροκυνηγός, αλήθεια, αληθής, αναληθής, επιλήσμων, άληστος, λησμοσύνη, λήθαργος
συνώνυμα α.ε.: ἀμνημονῶ, διαφεύγω

αντώνυμα α.ε.: μιμνῄσκομαι / μέμνημαι, μνημονεύω, ἐνθυμοῦμαι

καταναλώσας < κατὰ + ἀναλίσκω / ἀναλόω -ῶ
θέμα: ἀν-, ἀλ-, ἁλω-, ἁλο-

ομόρριζα/παράγωγα ν.ε.: άλωση, αλωτός, ευάλωτος, ανάλωτος, δυσάλωτος, αιχμάλωτος, ανάλωση, ανάλωμα, καταναλωτής, παρανάλωμα, αναλώσιμα

συνώνυμα α.ε.: ἀνασιμῶ, δαπανῶ, φθείρω

αντώνυμα α.ε.: φείδομαι, φυλάττω


δυνάμεις < δύναμαι
θέμα: δυνα-, δυνασ-



ομόρριζα/παράγωγα ν.ε.: δυνατός, δυνατότητα, δύναμη, δυναμικός, δυναμικό (το), δυναμισμός, δυνητικός, δυνάστης, δυναστεία, καταδυνάστευση, δυναμίτης, ενδυνάμωση, αδύναμος, αδυναμία, υπερδύναμη, αυτοδύναμος, ισοδύναμος 

συνώνυμα α.ε.: ἰσχύς

αντώνυμα α.ε.: ἀδυναμία, ἀσθένεια

ἂλογα, λέγεται < λέγω

θέμα: λεγ-, fερε-, ἐρε-, ἐρη-, ῥε-, ῥη-, εἰπ-

ομόρριζα/παράγωγα ν.ε.: έπος, λεκτικό, λέξη, λεξικό, λογαριασμός, λογική, λογικός, λόγιος, λογισμός, λογιστής, λόγος, ρήμα, ρήση, ρήτορας, ρητός, ρήτρα, αδολεσχία (= φλυαρία), άλογος, ανείπωτος, ανθολογία, αντίλογος, αντίρρηση, απόρρητος, άρρητος, βιολογία, διάλεξη,  διάλογος, διαλογή, δυσλεξία, εκλογή, έλλογος, επιλεκτικός, επίλεκτος, καλλιέπεια, κατάλογος, κουβεντολόι, μορφολογία, παράλογος, πολυλογία, προλογικός, φιλόλογος, επύλλιο
συνώνυμα α.ε.: ἀγορεύω, δημηγορῶ, διηγοῦμαι, λαλῶ, φάσκω, φημί, φθέγγομαι, διαλέγομαι
αντώνυμα α.ε.: σιωπῶ

λοιπὸν < λείπω
θέμα: λειπ-, λοιπ-, λιπ-

ομόρριζα/παράγωγα ν.ε.: λείψανο, λειψός, λειψυδρία, λειψανδρία, έκλειψη, παράλειψη, διάλειψη, εγκατάλειψη, έλλειψη, διάλειμμα, έλλειμμα, ελλειπτικός, ελλιπής, λιποβαρής, λιπόψυχος, λιποθυμία, λιπόσαρκος, λιποτάκτης, λιποταξία, λοιπός, λοιπόν, κατάλοιπος, υπόλοιπος

ἀκόσμητον < ἀ- (στερητ.) + κοσμέω -ῶ < κόσμος

ομόρριζα/παράγωγα ν.ε.: κόσμημα, κόσμος, υπόκοσμος, απόκοσμος, διάκοσμος, διακοσμητής, διακόσμηση, ακόσμητος, κοσμήτορας, κοσμηματοπώλης, κόσμιος, κοσμιότητα, εγκόσμιος, κοσμοκράτορας
συνώνυμα α.ε.: διατάττω, εὐτρεπίζω, καθίστημι, καλλύνω, καλλωπίζω

ἀνθρώπων < ἀνήρ + ὢψ, ὠπός ή ἂνω + θρώσκω (αβάσιμη επιστημονικώς αυτή η ετυμολογία σύμφωνα με το λεξικό του Μπαμπινιώτη)

ομόρριζα/παράγωγα ν.ε.: ανθρωπιστής, ανθρωπισμός, συνάνθρωπος, απάνθρωπος, ανθρώπινος, αντρειοσύνη, ανδριάντας, ανδραγάθημα, ανδραγαθία, ανδράποδο, εξανδραποδισμός, ανδρείκελο, ανδροπρεπής, ανδρόγυνο

γένος, γίγνεται < γίγνομαι

θέμα: γεν-, -γν-, γον-, γενε-, γενη-, γνη-


ομόρριζα/παράγωγα ν.ε.: γέννηση, γενεά, γενιά, γένεση, γέννα, γενέτειρα, γενετήσιος, γενέθλιος, γηγενής, εγγενής, συγγενής, συγγένεια, γενικός, γόνος, γένος, γονέας, γονικός, γονίδιο, γόνιμος, γονιμότητα, υπογονιμότητα, νεογνό, γνήσιος, αγενής, γινόμενο, γινωμένος, αγένεια, άγονος, απόγονος, γενεαλογία, γενεσιουργός, δευτερογενής, εγγονός, ενδογενής, επίγονοι, ευγενής, νεογνό, οικογένεια, παθογόνος, προγενέστερος, πρόγονος, ρυπογενής, υστερογενής, γυναίκα 

ἠπόρει, ἀποροῦντι, ἀπορίᾳ < ἀ- (στερητ.) + πόρος < περῶ
ομόρριζα/παράγωγα ν.ε.: πορεία, πορθμός, εύπορος, άπορος, απορία, βιοπορισμός, βιοποριστικός, οδοιπόρος, οδοιπορία, οδοιπορικός, αργοπορία, πεζοπόρος, πεζοπορία, αεροπόρος, αεροπορία, πρωτοπόρος, πρωτοπορία 

συνώνυμα α.ε.: εὐπορῶ, εὐτυχῶ, πλουτῶ, εὖ πράττω, εὐπραγῶ, εὐπαθῶ 
χρήσαιτο < χρήομαι -ῶμαι
θέμα: χρε-, χρη-, χρα-

ομόρριζα/παράγωγα ν.ε.: χρήση, χρήστης, χρήσιμος, χρησιμοθήρας, χρηστικός, χρησιμότητα, χρησιμοποίηση, αχρησιμοποίητος, χρηστός, εύχρηστος, δύσχρηστος, άχρηστος, ιδιοχρησία, χρήμα, χρηματικός, χρησμός, χρεία, χρέος, χρήμα, χρηματίζομαι, χρηματιστήριο, δύσχρηστος, εύχρηστος, καταχρηστικός, καταχραστής
συνώνυμα α.ε.: μεταχειρίζω, -ομαι
ἒρχεται, ἐξιέναι, εἰσελθεῖν, εἰσέρχεται, μετῆλθεν < εἶμι/ἒρχομαι

θέμα: εἰ-, οἰ-, ἰ-, ἐρχ-, ἐλευθ-, ἐλυθ-, ἐλθ-


ομόρριζα/παράγωγα ν.ε.: προσιτός, απρόσιτος, αμαξιτός, ιταμός (= θρασύς), ιταμότητα, ισθμός, εισιτήριο, εξιτήριο, ανεξίτηλος, ερχομός, έλευση, προσέλευση, διέλευση, ελευθερία, προσηλυτισμός

ἐπισκεψόμενος < ἐπὶ + σκοπέω -ῶ

θέμα: σκεπ-, σκοπ-

ομόρριζα/παράγωγα ν.ε.: σκεπτικό, σκέψη, σκόπελος, σκοπιά, σκόπιμος, σκοπιμότητα, σκοπός, ανασκόπηση, απερίσκεπτος, διάσκεψη, επισκέπτης, επίσκεψη, επισκοπή, επισκόπηση, κατάσκοπος, περίσκεψη, περισκόπηση, πρόσκοπος, σύσκεψη, βολιδοσόπηση, σκεπτικιστής, περισκόπιο, καιροσκόπος, οιωνοσκόπος, ωροσκόπος
συνώνυμα α.ε.: ἀρθῶ, βλέπω, βουλεύομαι, ἐνθυμοῦμαι, θεῶμαι, λογίζομαι, φρονῶ
νομήν < νέμω

θέμα: νεμ-, νομ-



ομόρριζα/παράγωγα ν.ε.: νομός, νόμος, νομικός, νομαδικός, νέμεση, Νεμέα, νόμισμα, διανομέας, διανομή, απονομή, κατανομή, αδιανέμητος, αστυνομία, τροχονόμος, αγορανομία, παρανομία, υπόνομος, δασονομία, παιδονόμος, οικονομία, χειρονομία, ταξινόμηση, αυτονομία, εξοικονόμηση, νομοσχέδιο, νομοθέτης, νομοθεσία, νομοταγής, νομομαθής, σύννομος, νομάς
συνώνυμα α.ε.: διαδίδωμι, διαμερίζω, μερίζω, παρέχω // βόσκω, νομεύω, ποιμαίνω // ἀπολαύω, δρέπω, καρποῦμαι, μετέχω // διοικῶ

ὁρᾷ < ὁράω -ῶ

θέμα: ὁρα-, ὂπ-, fιδ-
ομόρριζα/παράγωγα ν.ε.: είδος, ειδύλλιο, είδωλο, ιδέα, ιδεατός, ιδεολόγος, ιδανικός, είδηση, ειδήμων, ανίδεος, μάτι, οπή, οπτασία, οπτικός, όραμα, όραση, ορατός, οφθαλμός, όψη, αντιμέτωπος, ανύποπτος, καχύποπτος, αόρατος, άποψη, απρόοπτος, αυτόπτης, αυτοψία, διόπτρα, διορατικός, ειδωλολάτρης, ενόραση, εξόφθαλμος, εποπτεία, επόπτης, κάτοπτρο, κάτοψη, μέτωπο, μυωπία, οφθαλμίατρος, οφθαλμοφανής, πανόραμα, παρόραμα, προοπτική, πρόσωπο, προσωπείο, προσωπίδα, σύνοψη, υπεροπτικός, συνοπτικός, ύποπτος, υποψιάζομαι, παρωπίδα, θεόρατος, θυρωρός 
συνώνυμα α.ε.: ἀρθῶ, βλέπω, θεῶμαι, ἐξετάζω, θεωρῶ, σκοπῶ, σκοποῦμαι, δέρκομαι
αντώνυμα α.ε.: ἀβλεπτῶ, τυφλώττω, τυφλοῦμαι
ἐμμελῶς < ἐμμελής < ἐν + μέλος (= μελωδία, μουσική)
ομόρριζα/παράγωγα ν.ε.: μελογράφος, μελογραφία, μελοποιός, μελωδός, μελωδία, μελωδικός, επιμέλεια, αμέλεια, επιμελής, αμελής, διαμελισμός
ἒχοντα, σχόμενος, ἒσχεν, εἶχεν < ἒχω

θέμα: σεχ-, ἐχ-, σχ-, σχε-, σχη-

ομόρριζα/παράγωγα ν.ε.: έξη, εξής, μέθεξη, ευεξία, καχεξία, ισχυρός, ισχύς, οχυρός, σχέδιο, σχεδόν, σχέση, σχήμα, σχολείο, ακάθεκτος, αποχή, ενοχή, ένοχος, εχέγγυο, εχεμύθεια, ηνίοχος, κακουχία, κάτοχος, καχεκτικός, μετοχή, μέτοχος, νουνεχής, παροχή, ραβδούχος, δικαιούχος, συνοχή, εκεχειρία, ανακωχή, περιεκτικός, πλεονεξία
ἀνυπόδητον < ἀ- (στερητ.) + ὑπὸ + δέω > δῶ

θέμα: δεσ-

ομόρριζα/παράγωγα ν.ε.: δέμα, δεμάτιο, δέση, δέσιμο, δέσμη, δεσμίδα, δεσμός, δεσμωτήριο, δεσμώτης, δέτης, δετός, δούλος, δεσπότης, δετός, αλληλένδετος, ασύνδετος, διάδημα, κομπόδεμα, σύνδεση, σύνδεσμος, συνδετήρας, συνδετικός, υπόδημα

ἂστρωτον < ἀ- (στερητ.) + στρώννυμι
θέμα: στορ-, στρο-, στρω-

ομόρριζα/παράγωγα ν.ε.: στρατός, στρώμα, άστρωτος, στρώση, στρωτήρ, στρωμνή, στρωτός, κατάστρωμα, στρωσίδι, οδοστρωτήρας, επίστρωμα, υπόστρωμα, διαστρωμάτωση
ἂοπλον < ὁπλίζω, ἂοπλον < ἀ- (στερητ.) + ὃπλον

ομόρριζα/παράγωγα ν.ε.: οπλή, οπλίτης, οπλισμός, ένοπλος, άοπλος, οπλιτική, οπλοφορία, οπλοχρησία, οπλοφόρος, οπλουργείο, οπλουργός
εἱμαρμένη < μείρομαι

ομόρριζα/παράγωγα ν.ε.: μέρος, μερίδα, μερίδιο, μερικός, μερτικό, μέρισμα, απόμερος, παράμερος, ανωμερίτης, κατωμερίτης, επιμερισμός, καταμερισμός, μοίρα, μοιραίος, άμοιρος, δύσμοιρος, κακόμοιρος, μεμψίμοιρος, μοίραρχος, μοιρολό(γ)ι, μοιρολάτρης, μοιρασιά, μοίρασμα, μοίραρχος, μοιρογνωμόνιο, μόριο, συμμορία, μόρσιμος

συνώνυμα α.ε.: πεπρωμένον ἐστί, [πέπρωται]

ἔδει < δεῖ
ομόρριζα/παράγωγα ν.ε.: δέον, δεόντως, δεοντολογία, δέηση, δεητικός, ενδεής αδέητος, ένδεια, δεύτερος
γῆς < γῆ (πιθανόν από την ομηρική λέξη αἶα)

ομόρριζα/παράγωγα ν.ε.: γήινος, εξωγήινος, γηγενής, γήπεδο, γήλοφος, γηπεδούχος, γηραιός, γηραλέος, γήρανση, γεωργός, γεωγραφία, γεωδοσία, γεωλόγος, γεωμέτρης, γεωπόνος, γεωργός, γαιοκτήμονας, ισόγειος, υπόγειος, ανώγειο, απόγειο, υδρόγειος, επίγειος, υπέργειος, μεσόγειος, απογείωση, προσγείωση, περίγειο, εγγειοβελτιωτικός

εὕροι < εὑρίσκω
ομόρριζα/παράγωγα ν.ε.: εύρεση, δυσεύρετος, ευρεσιτεχνία, εύρετρα, εύρημα, ευρηματικός, εφευρέτης

συνώνυμα α.ε.: τυγχάνω, μηχανῶμαι
κλέπτει < κλέπτω
ομόρριζα/παράγωγα ν.ε.: κλοπή, κλοπιμαία, κλέφτης, υποκλοπή, κλεπτομανής, κλεψύδρα, λογοκλόπος, κλεπταποδόχος

συνώνυμα α.ε.: λῃστεύω, λῄζομαι, συλῶ, λωποδυτῶ, βαλλαντιοτομῶ, τοιχωρυχῶ
πυρὶ, πυρός, ἒμπυρον < πῦρ
ομόρριζα/παράγωγα ν.ε.: πυρά, πυρκαγιά, πύρινος, πυρετός, πυρήνας, πυρσός, πυρίμαχος, πυρπόληση, πύραυλος, πυραγός, πυρασφάλεια, πυρόπληκτος, πυρομανής, πυροβόλος, πυροσβέστης, πυροδότηση, πυροκροτητής, πυρομαχικά (τα), πυροτέχνημα, πυροτεχνουργός, πυρότουβλο, πυροφάνι, πυράκτωση, αναζωπύρωση

ἀμήχανον < ἀ- στερητικό + μηχανή < μῆχος (τό)
ομόρριζα/παράγωγα ν.ε.: μηχανή, μηχάνημα, μηχανικός, μηχανισμός, πολυμήχανος, αμήχανος, μηχανοκίνητος, μηχανόβιος, μηχανογράφηση, μηχανοργάνωση, μηχανοδηγός, μηχανολόγος, μηχανοστάσιο, βιομηχανία, μηχανορραφία

συνώνυμα α.ε.: ἐπινοῶ, εὑρίσκω, ἐξευρίσκω, τεκταίνομαι, τεχνάζω, τεχνῶμαι
κτητὴν < κτάομαι -ῶμαι 

ομόρριζα/παράγωγα ν.ε.: κτήμα, κτήση, κτητικός, κτήτορας, κτήνος, κτηματίας, κτηματικός, ακτήμονας, γαιοκτήμονας, κτηματομεσίτης, κτηματολόγιο, ανάκτηση, κατάκτηση, κατακτητικός, επανάκτηση, αγανάκτηση, αγρόκτημα, απόκτημα, επίκτητος, ιδιόκτητος, ιδιοκτήτης, ιδιοκτησία, πλοιοκτήτης 


δωρεῖται, δίδωσιν < δῶρον < δίδωμι

θέμα: δω-, δο-



ομόρριζα/παράγωγα ν.ε.: δωρεά, δωρητής, δωροδότης, δωροθέτης, δώρημα, δωροδοκία, δόση, μισθοδοσία, λογοδοσία, ηλεκτροδότηση, σηματοδότης, δοσολογία, δωσίλογος, επίδοση, παράδοση, έκδοση, απόδοση, μετάδοση, δότης, αιμοδότης, καταδότης, εκδοτικός, αποδοτικός, ενδοτικός, μεταδοτικός 

συνώνυμα α.ε.: δωροτελῶ, δωροφορῶ, χαρίζομαι, παρέχω, προσφέρω
οἲκησιν, οἲκημα < οἶκος

ομόρριζα/παράγωγα ν.ε.: οίκημα, οίκηση, οικία, οικισμός, ιδιοκατοίκηση, διοίκηση, συγκατοίκηση, μετοίκηση, κατοικία, μονοκατοικία, πολυκατοικία, συνοικία, παροικία, αποικία, ένοικος, περίοικος, κάτοικος, μέτοικος, οικιστικός, αποικισμός, οικόπεδο, οικότροφος, οικοσκευή, οικόσημο, οικόσιτος, οικουμένη, οικολογία, οικοδόμος, συνοικέσιο
ἐνεχώρει < ἐν + χωρέω-ῶ
θέμα: χωρε-

ομόρριζα/παράγωγα ν.ε.: αναχώρηση, αναχωρητής, αχώρητος, συγχώρηση, χωρικός, χωριό, χώρος, αποχώρηση, ασυγχώρητος, διαχωρισμός, εγχώριος, εκχώρηση, καταχώριση, παραχωρητικός, συγχωροχάρτι, υποχωρητικός, χωροταξικός, χωροφύλακας, χωροχρόνος

φοβεραὶ < φόβος

ομόρριζα/παράγωγα ν.ε.: άφοβος, αφοβία, εκφόβιση, αφόβητος, εκφοβισμός, έμφοβος, επίφοβος, φόβητρο, φοβία, φοβικός

συνώνυμα α.ε.: δεινός

ἐφιλοτεχνείτην < φιλοτεχνέω-ῶ
ομόρριζα/παράγωγα ν.ε.: άτεχνος, φιλοτέχνημα, φιλοτέχνηση, φιλοτεχνικός, φιλότεχνος

τέχνην < τεκ- < τίκτω

θέμα: τεκ-

ομόρριζα/παράγωγα ν.ε.: τέκνο, τοκεύς (= γονεύς), τέκτων, τόκος, άτοκος, επίτοκος, δυστοκία, ωοτόκος, εύτοκος, τέχνη, τοκετός, πρωτότοκος, Θεοτόκος

ἂλλην < ἂλλος

ομόρριζα/παράγωγα ν.ε.: αλλά, αλλοίωση, αλλότριος, αλλοτρίωση, αλλαγή, άλλαγμα, αλλαξοπιστία, απαλλαγή, εναλλαγή, μισαλλόδοξος, παραλλαγή, συναλλαγή, συνάλλαγμα, συνδιαλλαγή, διαλλακτικός, αδιάλλακτος

	     Ερμηνευτικά σχόλια


Στην προηγούμενη ενότητα ο Πρωταγόρας άρχισε την απάντησή του στις αμφισβητήσεις του Σωκράτη για το διδακτό της αρετής με τον μύθο της διανομής των ιδιοτήτων στα έμβια όντα από τον Επιμηθέα. Ανέφερε πως ο Επιμηθέας ζήτησε από τον Προμηθέα να κάνει ο ίδιος τη διανομή και αυτός να ελέγξει κατόπιν το έργο του. Στη συνέχεια, εφαρμόζοντας την αρχή της αναπλήρωσης, μοίρασε μόνος του ιδιότητες στα ζώα προσπαθώντας να εξασφαλίσει τη σωτηρία τους και τη φυσική ισορροπία. Η διήγηση αυτού του μύθου συνεχίζεται, λοιπόν, και στη συγκεκριμένη ενότητα.
Ἃτε δὴ οὖν οὐ πάνυ τι σοφός ὢν ὁ Ἐπιμηθεύς ἒλαθεν αὑτόν καταναλώσας τάς δυνάμεις εἰς τὰ ἂλογα
Στο σημείο αυτό το σχήμα λιτότητας (αντί: πάνυ άσοφος) δείχνει την απρονοησία και την επιπολαιότητα του Επιμηθέα. Χωρίς προγραμματισμό μοίραζε τις «δυνάμεις» σε όλα τα όντα ξεχνώντας τον άνθρωπο, ο οποίος έμεινε χωρίς κανένα φυσικό όπλο για αυτοπροστασία και επιβίωση. Έτσι επιβεβαίωσε την ορθότητα του ονόματός του, που σημαίνει ότι πρώτα ενεργούσε και στη συνέχεια σκεφτόταν.
λοιπόν δὴ ἀκόσμητον ἒτι αὐτῷ ἦν τὸ ἀνθρώπων γένος, καὶ ἠπὸρει ὃτι χρήσαιτο
Ήδη από την αρχή της ενότητας τονίζεται η κατάσταση φυσικής αδυναμίας στην οποία βρέθηκε ο άνθρωπος λόγω της απρονοησίας του Επιμηθέα, η οποία ήταν αποτέλεσμα της πνευματικής του κατωτερότητας («οὐ πάνυ τι σοφὸς ὢν ὁ Ἐπιμηθεὺς»). Ενώ, λοιπόν, ο Επιμηθέας είχε δώσει με φροντίδα και σοφία όλα τα απαραίτητα εφόδια στα ζώα, στο τέλος της μοιρασιάς διαπίστωσε ότι βρισκόταν σε αδιέξοδο, γιατί τα εφόδια εξαντλήθηκαν και ο άνθρωπος έμεινε «ἀκόσμητος». Πιο συγκεκριμένα, η φράση «καὶ ἠπόρει ὃτι χρήσαιτο» μαρτυρεί το λογικό επακόλουθο της απερισκεψίας του και το αδιέξοδο στο οποίο περιήλθε, μόλις συνειδητοποίησε ότι εξαιτίας της απρονοησίας του σπατάλησε τις δυνάμεις στα υπόλοιπα ζώα και άφησε χωρίς εφόδια τον άνθρωπο. 

Η συμβολική/μυθική αυτή αποτίμηση του τρόπου, με τον οποίο ο Επιμηθέας μοίρασε τις φυσικές ιδιότητες στους ζωικούς οργανισμούς, αποκαλύπτει σταδιακά την πρωταγόρεια σκέψη. Η επιμηθεϊκή φάση, που αντιστοιχεί στον φυσικό χρόνο του βιολογικού σχηματισμού των ζωικών ειδών, κλείνει με το ανθρώπινο είδος το οποίο εμφανίζεται τελευταίο στη σειρά των ζωικών οργανισμών. Ως τελευταίο μένει «ἀκόσμητον», που σημαίνει ότι έχει τα λιγότερα φυσικά εφόδια για να επιβιώσει ως είδος στη φύση. Συνεπώς, η φυσική κατάσταση του ανθρώπου κατά το στάδιο σχηματισμού των ειδών μπορεί να αποδοθεί με την έννοια της «ἀπορίας», δηλαδή της φυσικής αδυναμίας και συγχρόνως της ανάγκης για εξεύρεση τρόπων και μέσων αντιμετώπισής της («ἠπόρει ὅ,τι χρήσαιτο»). Ο άνθρωπος αναγκάζεται να αναζητήσει τον πόρο, τη λύση του προβλήματος και την υπέρβαση της δυσκολίας. Αξιοσημείωτη η τριπλή επανάληψη της απορίας στο κείμενο: ἠπόρει, ἀποροῦντι, ἀπορίᾳ.  Από την άποψη αυτή ο Πρωταγόρας προβάλλει από την αρχή τη φυσική ένδεια του ανθρώπου, γιατί, από τη στιγμή που ο άνθρωπος δεν διαθέτει φυσικά εφόδια αυτοσυντήρησης του είδους του, η ύπαρξή του εξαρτάται από τον ίδιο και όχι από τη φύση. Επίσης, έτσι θα οδηγηθεί λογικά στο διδακτό της αρετής και στη δικαίωση του ρόλου του ως δάσκαλου της ευβουλίας. 
 Στον μύθο του Πρωταγόρα χρησιμοποιείται και ο όρος «τὸ ἀνθρώπων γένος» ως έννοια γενική και αναφέρεται στους ανθρώπους συνολικά χωρίς να γίνεται διάκριση σε ελεύθερους και δούλους, πλούσιους και φτωχούς, Έλληνες και βαρβάρους. Με τη χρήση του συγκεκριμένου όρου προβάλλεται, δηλαδή, η απροκατάληπτη ενότητα του ανθρώπινου γένους, το οποίο δεν χαρακτηρίζεται από διακρίσεις και ανισότητες που οφείλονται στη φύση. Ο Πρωταγόρας με τη συγκεκριμένη έκφραση φαίνεται ότι υπερασπίζεται την άποψη ότι οι άνθρωποι είναι φύσει ίσοι, αλλά θέσει άνισοι, δηλαδή η φύση προίκισε τους ανθρώπους με τα ίδια γνωρίσματα, αλλά η κοινωνική συμβίωση και οργάνωση τελικά τους καθιστά άνισους. Η άποψη αυτή εκφράζει το ίδιο πρωτοποριακό και ιδεολογικά ριζοσπαστικό πνεύμα που χαρακτηρίζει τις θέσεις πολλών σοφιστών για την ενότητα και την ισότητα των ανθρώπων. Ιδιαίτερα οι σοφιστές Αντιφώντας και Αλκιδάμας τάχθηκαν κατά των κοινωνικών και φυλετικών διακρίσεων και ο Ιππίας, ο οποίος αναφέρεται στον Πρωταγόρα (κεφ. ΚΔ΄), υπέρ της ενότητας των ανθρώπων.
 Από τα παραπάνω γίνεται αντιληπτό ότι, σύμφωνα με τον Πρωταγόρα (αλλά και τη σύγχρονη φιλοσοφική ανθρωπολογία), ο άνθρωπος ήταν το πιο ελλιπές και το πιο απροστάτευτο από όλα τα έμβια όντα όσον αφορά το βιολογικό εξοπλισμό του, που υποδηλώνεται με το επίθετο «ἀκόσμητον». Η υλική υπόσταση και η βιολογική θωράκιση του ανθρώπου είναι ανίσχυρες στους κινδύνους του περιβάλλοντος, ο οποίος μάλλον βρίσκεται στο έλεος φυσικών δυνάμεων. Ωστόσο, την άποψη ότι ο άνθρωπος είναι το πλέον απροστάτευτο από τα ζώα επικρίνει ο Αριστοτέλης, ο οποίος στο έργο του Περὶ ζῴων μορίων (IV, 10) υποστηρίζει ότι η δημιουργία του ανθρώπου ήταν τέλεια και «όσοι λένε ότι είναι ανυπόδητος, γυμνός, χωρίς οπλισμό για να αμυνθεί, λαθεύουν».
ἒρχεται Προμηθεύς ἐπισκεψόμενος τὴν νομήν
Ο Προμηθεύς, όπως αναφέρθηκε στην προηγούμενη ενότητα, επέτρεψε στον Επιμηθέα να αναλάβει τη διανομή των ιδιοτήτων στα θνητά γένη και στη συνέχεια αυτός θα έκανε επιθεώρηση. Εδώ λοιπόν, ο Προμηθέας έρχεται να δει το έργο που έκανε ο Επιμηθέας, να επιθεωρήσει τη διανομή.

καὶ ὁρᾷ τὰ μὲν ἂλλα ζῷα ἐμμελῶς πάντων ἒχοντα, τὸν δὲ ἂνθρωπον γυμνόν τε καὶ   ἀνυπόδητον καὶ ἂστρωτον καὶ ἂοπλον

Στο σημείο αυτό περιγράφεται η εικόνα που αντίκρισε ο Προμηθέας, όταν πήγε να επιθεωρήσει τη διανομή. Με λύπη διαπιστώνει ότι όλα τα ζώα είχαν εφοδιαστεί με ό, τι τους ήταν απαραίτητο, ώστε να εξασφαλίζεται η επιβίωσή τους. Με τη λέξη «ἐμμελῶς» δηλώνεται ότι ο Επιμηθέας μοίρασε τα εφόδια στα άλογα ζώα τόσο συμμετρικά, που, αν τα δούμε σαν ένα σύνολο μουσικών οργάνων, κανένα δεν θα ακουστεί παράφωνο (μεταφορά από το χώρο της μουσικής). Όμως αυτή η επιμέλεια ανατρεπόταν από τη μεγάλη απρονοησία του σχετικά με τον άνθρωπο. Έχοντας ξεχάσει να τον εφοδιάσει και έχοντας ξοδέψει όλες τις δυνάμεις στα ζώα, ο άνθρωπος παρέμενε γυμνός, ανυπόδητος, άστρωτος και άοπλος.
 Ο Πρωταγόρας με ακριβολογία αναφέρει τέσσερα στερητικά επίθετα για να περιγράψει παραστατικά την ασυγχώρητη εγκατάλειψη του ανθρώπου. Τα επίθετα αυτά (γυμνός, ξυπόλητος, ανέστιος, άοπλος) δεν καλύπτονται αντίστοιχα με τρίχωμα και δέρμα, με οπλές και χηλές, με φωλιές και τρώγλες, με κοφτερά δόντια και κέρατα, δεδομένου ότι όλα αυτά αποτελούν φυσική θωράκιση ζώου και όχι ανθρώπου. Όμως θα μπορούσε να επινοηθεί για τον άνθρωπο κάτι άλλο ως αντιστάθμισμα του φυσικού οπλισμού των ζώων.
 Αυτές οι λέξεις έρχονται σε αντίθεση με την εικόνα των άλλων ειδών και καταδεικνύουν τον άνθρωπο ως το πλέον αδικημένο, ανίσχυρο και τρωτό ον απέναντι σε όλα τα υπόλοιπα θνητά όντα. Ο Πρωταγόρας τονίζει την «ελλειπτικότητα» του ανθρώπου, δηλαδή την κατωτερότητά του σε σχέση με τα ζώα. Την άποψη αυτή τονίζει και η σύγχρονη ανθρωπολογία. Αντίθετα ο Αριστοτέλης υποστηρίζει ότι η δημιουργία του ανθρώπου ήταν τέλεια και καθόλου χειρότερη από τα άλλα ζώα.
ἢδη δὲ καὶ ἡ εἱμαρμένη ἡμέρα παρῆν

Το χρονικό επίρρημα «ἢδη» δηλώνει ότι η σωτηρία του ανθρώπου δεν επιδέχεται αναβολή, ενώ η φράση «εἱμαρμένη ἡμέρα» είναι ταυτόσημη με τη φράση «εἱμαρμένος χρόνος» της προηγούμενης ενότητας. Είναι στοιχείο του μύθου που προσδιορίζει χρονικά την εξέλιξη. Εκφράζει το πλήρωμα του χρόνου, το πέρασμα από μία εποχή σε άλλη, από μια μορφή ζωής σε άλλη, που ούτε στιγμιαίο είναι ούτε αυτόματο αλλά υπακούει σε δύναμη αναπότρεπτη, ισχυρότερη και από τους θεούς (ο Όμηρος στην Ιλιάδα, Π 441, αναφέρει την αίσα ή μοίρα και ο Αισχύλος στις τραγωδίες του την Ανάγκη). Αν αφαιρέσουμε το περίβλημα του μύθου, σημαίνει ότι το πέρασμα σε μια επόμενη φάση εξέλιξης γίνεται κάτω από την πίεση της ανάγκης για επιβίωση ή βελτίωση της ζωής. Ανάλογη είναι η χριστιανική φράση «ὅτε ἦλθε τὸ πλήρωμα τοῦ χρόνου». 
καὶ ἂνθρωπον ἐξιέναι ἐκ γῆς εἰς φῶς

Το «καὶ» εδώ σε σχέση με το «ἂνθρωπον» λειτουργεί ως προσθετικό και σημαίνει ότι μετά την έξοδο των άλλων ζώων στο φως, ήρθε και η σειρά του ανθρώπου, ενώ τα αντιθετικό ζεύγος «ἐκ γῆς – εἰς φῶς» είναι παρόμοιο με το «γῆς ἒνδον - πρὸς φῶς» της προηγούμενης ενότητας. Με την φράση αυτή ο Πρωταγόρας, εκτός από την πραγματική εικόνα της εξόδου του ανθρώπου από τα βάθη της γης, όπου τους δημιούργησαν οι θεοί, φανερώνει με συμβολικό τρόπο τη μετάβαση από την κατάσταση του σκότους σε αυτήν του φωτός του πολιτισμού. Αλλά η έξοδος αυτή του ανθρώπου από το εσωτερικό της γης, «ἐκ γῆς», στο φως του ήλιου δεν οφείλεται στις έτοιμες δυνάμεις ύπαρξης που του χάρισε η φύση (Επιμηθέας), όπως έγινε για τα άλλα ζωικά είδη. Για τα ζωικά είδη η ανοδική πορεία από το εσωτερικό της γης στο φως ήταν απλώς μια πορεία προς τη βιολογική ύπαρξη. Αντίθετα, για τον άνθρωπο η πορεία από το εσωτερικό της γης στο φως συνιστά μια ανοδική πορεία από τις εξαρτήσεις της βιολογικής ύπαρξης στην αυτονομία του νοήμονος όντος. Αυτό το ποιοτικά διαφορετικό, σε σχέση με τα ζωικά είδη, πέρασμα του ανθρώπου από τη γη στο φως, από τη βιολογική παρουσία στη νοήμονα και αυτοπροσδιοριζόμενη ύπαρξη, αποδίδεται συμβολικά με τη μορφή του Προμηθέα. 
κλέπτει Ἡφαίστου καὶ Ἀθηνᾶς τὴν ἒντεχνον σοφίαν σὺν πυρί

Όταν ο Προμηθέας αντιλήφθηκε το αδιέξοδο στο οποίο κατέληξε το έργο του Επιμηθέα, αποφασίζει να μπει κρυφά στο εργαστήρι της Αθηνάς και του Ηφαίστου και να κλέψει την «ἔντεχνον σοφίαν» και τη φωτιά που θα βοηθούσαν τον άνθρωπο στην επιβίωση και εξέλιξή του. Ο Προμηθέας έρχεται ως ο «ἀπὸ μηχανῆς θεός» να βγάλει τον Επιμηθέα από τη δύσκολη κατάσταση στην οποία είχε περιέλθει. Κυρίως όμως έρχεται να λυτρώσει το ανθρώπινο γένος, το οποίο λίγο πριν την έξοδο του στον άνω κόσμο έμοιαζε εντελώς ανίσχυρο. Κλέβει λοιπόν τη φωτιά και την «ἒντεχνον σοφίαν» και τα χαρίζει στους ανθρώπους, ενώ ο ίδιος γίνεται ευεργέτης του ανθρώπινου γένους.
 Η μετάβαση του ανθρώπου από την κατάσταση των βιολογικών εξαρτήσεων στην αναζήτηση της αυτονομίας του συμβολίζεται με τον Προμηθέα και τη φιλάνθρωπη κλοπή των «δώρων» του για τον άνθρωπο από το εργαστήρι της Αθηνάς και του Ηφαίστου. Έτσι η κλοπή δεν κρίνεται ως παράβαση ηθικής φύσεως που δεν έπρεπε να γίνει, αλλά ως ευρηματική πράξη του Προμηθέα - ανθρώπου που υπαγορεύεται από την ίδια την αρχή της αναπλήρωσης στη φύση, η οποία κατηύθυνε και τη μοιρασιά του Επιμηθέα. Τα «δώρα» αναπληρώνουν τη φυσική αδυναμία του ανθρώπου στον κόσμο. Η κατ’ αναγκαιότητα, λοιπόν, παράβαση έχει πρακτικό αντίκρισμα στον άνθρωπο, καθώς η τεχνική και η γνώση της τέχνης της φωτιάς επιτρέπουν στον άνθρωπο να επινοεί τα προς το ζῆν και να εφαρμόζει πρακτικά τις επινοήσεις του. Ο άνθρωπος είναι σε θέση με τις δύο αυτές κατακτήσεις να μετασχηματίζει τους σχεδιασμούς και τις επινοήσεις του σε πρακτικό πρόγραμμα ζωής.

 Στην αφήγηση του Ησιόδου ο ποιητής δεν ανέφερε ότι η κλοπή έγινε από τον Ήφαιστο και την Αθηνά. Ο Πρωταγόρας, όμως, προσθέτοντας αυτό το στοιχείο στην αφήγησή του δίνει ακόμα μια συμβολική διάσταση στο μύθο του, καθώς ο Ήφαιστος είναι ο θεός των τεχνικών κατασκευών ενώ η Αθηνά είναι η θεά της σοφίας, η θεά της πνευματικής δημιουργίας και εδώ πιο συγκεκριμένα η εκπρόσωπος των τεχνικών γνώσεων.
Η πρακτική αυτή σοφία υποκαθιστά και αναπληρώνει την έλλειψη οργάνων προσαρμογής σ’ ένα εξειδικευμένο περιβάλλον και καθιστά τον άνθρωπο ικανό να αναπληρώσει τη φυσική του έλλειψη με τον πολιτισμό.

τὴν ἒντεχνον σοφίαν – τὴν περὶ τὸν βίον σοφίαν / τὴν ἒντεχνον σοφίαν σὺν πυρί – τὴν ἒμπυρον τέχνην τὴν τοῦ Ἡφαίστου καὶ τὴν ἂλλην τὴν τῆς Ἀθηνᾶς

Στο κείμενο του Πρωταγόρα αναφέρονται μερικές από τις δραστηριότητες του ανθρώπου, δώρα του Προμηθέα, τις οποίες σήμερα ονομάζουμε «τεχνολογία». Τα δώρα αυτά αναφέρονται στο κείμενο με τις φράσεις: τὴν ἒντεχνον σοφίαν σὺν πυρὶ, τὴν περὶ τὸν βίον σοφίαν καὶ τὴν τε ἒμπυρον τέχνην τὴν τοῦ Ἡφαίστου καὶ τὴν ἂλλην τὴν τῆς Ἀθηνᾶς. Τα δώρα λοιπόν ήταν δύο: η «ἒντεχνος σοφία» και η «ἒμπυρος τέχνη», τα οποία αποτελούσαν μαζί «τὴν περὶ τὸν βίον σοφίαν». Τα δύο αυτά ζεύγη είναι ταυτόσημα εκ των οποίων το πρώτο αναφέρεται στις τεχνικές και βιομηχανικές γνώσεις για να ανταπεξέλθει ο άνθρωπος στις υλικές και βιοτικές ανάγκες του, ενώ το δεύτερο αποτελεί κράμα των πρακτικών γνώσεων του Ηφαίστου και των θεωρητικών της Αθηνάς, με αποτέλεσμα την αρμονική σύζευξη θεωρίας και πράξης για τη γένεση ενός προηγμένου τεχνολογικού πολιτισμού.
 Η «ἒντεχνος σοφία» δηλαδή είναι οι τεχνικές γνώσεις, η ικανότητα κατασκευών, η δυνατότητα δημιουργίας όλων εκείνων των επιτευγμάτων του υλικού - τεχνικού πολιτισμού, οι ποικίλες ειδικές γνώσεις που συμβάλλουν καθοριστικά στην πρόοδο του ανθρώπινου γένους. Είναι η σοφία που εμπεριέχει την τέχνη, η σοφία που συμπορεύεται με την τέχνη. Έχει να κάνει κυρίως με τις εμπειρίες και τις δεξιότητες σε κάποιες τέχνες, είτε αυτές είναι πρακτικές και καλύπτουν βιολογικές ανάγκες του ανθρώπου, (μεταλλουργία κ.λπ.), είτε είναι καλές τέχνες (αρχιτεκτονική, γλυπτική κτλ.) και όχι με τις θεωρητικές γνώσεις, με τη γνώση των επιστημών και τη φιλοσοφία. Ως προς τις καλές τέχνες πρέπει να σημειωθεί ότι η «ἒντεχνος σοφία» δεν είναι σχετική με τη σύλληψη της ιδέας ενός καλλιτεχνικού έργου αλλά με τη δημιουργία εκείνων των καλλιτεχνικών έργων που χρειάζεται να κατασκευαστούν με τη βοήθεια τεχνικών γνώσεων και εργαλείων.

Κατανοούμε, λοιπόν, τον όρο «ἒντεχνος σοφία» ως τεχνογνωσία, η οποία επιτρέπει στον άνθρωπο να προβεί σε επινοήσεις και εφαρμογές σωτήριες για τη ζωή του που προωθούν την εν γένει παρουσία του στον κόσμο. Ειδικότερα, η τεχνογνωσία συνδέεται με τις τεχνικές δεξιότητες και την κατασκευαστική ικανότητα του ανθρώπου. Αυτό σημαίνει ότι ο άνθρωπος είναι σε θέση να συλλάβει και να οργανώσει τη διαδικασία της εργασίας, η οποία συμπυκνώνει με τον καλύτερο τρόπο το άλμα του πρώην, απλώς «ζωικού οργανισμού» σε ήδη άνθρωπο που αποδεσμεύεται σταδιακά από τις αλυσίδες της βιολογικής νομοτέλειας και προ-νοεί για τις επόμενες στιγμές της ζωής του. Συνδεδεμένη με τη διαδικασία της εργασίας είναι η διαδικασία κατασκευής και επινόησης, καλλιέργειας και αγωγής. Με την κατασκευαστική και επινοητική ικανότητα ο άνθρωπος δίνει υπόσταση στους σχεδιασμούς του και τα ευρήματα του νου του, κατασκευάζοντας σπίτια, σκεύη, εργαλεία, όπλα, αλλά και προβαίνει σε επινοήσεις συμβολικών συστημάτων όπως η γλώσσα, η γραφή, η αρίθμηση, που διευρύνουν τα όρια της ελευθερίας του σε σχέση με τη βιολογική αιτιότητα. Με την καλλιέργεια (γης, γραμμάτων, τεχνών και καλών τεχνών) και την αγωγή διαμορφώνει σκόπιμα τις προϋποθέσεις για παραγωγή έργων και μέσων και για νέες δημιουργίες μέσα από την αξιοποίηση εργαλείων και γνώσεων τεχνικής. Όμως, η συνολική διαδικασία γίνεται συγχρόνως και τρόπος αγωγής της φύσης του, τρόπος εξέλιξης και διαμόρφωσής του, καθώς περιέρχεται στη θέση να ελέγξει τα πάθη του, να τιθασεύσει το ένστικτο και να οργανώσει τις άμυνες του εαυτού του στον αγώνα επιβίωσης. 
Η «ἒμπυρος τέχνη», από την άλλη, είναι η πρακτική εφαρμογή των τεχνικών γνώσεων κυρίως με τη χρήση της φωτιάς ως πηγής ενέργειας, επειδή σε πολλές τεχνικές εφαρμογές χρησιμοποιούνται κάποια υλικά (κυρίως μέταλλα), που η κατεργασία τους γίνεται με τη χρήση της φωτιάς. Αυτό σημαίνει και η φράση του κειμένου «ἀμήχανον γὰρ ἦν ἂνευ πυρὸς αὐτήν κτητήν τῳ ἢ χρησίμην γενέσθαι». 
Η φωτιά, η πρώτη μεγάλη πηγή ενέργειας που έμαθε να μεταχειρίζεται ο άνθρωπος, εύλογα τοποθετείται στη βάση όλων των έως τότε τεχνολογικών κατακτήσεων. Ως πηγή ενέργειας υπήρξε αναγκαία συνθήκη για να οδηγηθεί ο άνθρωπος στα υψηλά τεχνικά επιτεύγματα και να αντισταθμίσει με αυτά τη φυσική αδυναμία του. Η «ἔμπυρος τέχνη» εκφράζει την εφαρμοσμένη, την κατασκευαστική εκδήλωση της ανθρώπινης δραστηριότητας. Ο Πρωταγόρας, λοιπόν, πρέπει να είχε στο μυαλό του αυτό που σήμερα ονομάζουμε τεχνολογία, τηρουμένων των αναλογιών. Εννοούμε, δηλαδή, μια τεχνολογία προσαρμοσμένη στα μέσα και τις δυνατότητες της εποχής. 

Με την κλοπή της φωτιάς, που συμβολίζει επιπλέον τη δημιουργικότητα, τη ζωτικότητα και τη φαντασία, αψηφώντας τις άλογες και αυθαίρετες αποφάσεις του Δία, ο Προμηθέας εκφράζει και ενισχύει την ορθολογική πίστη ότι ο άνθρωπος μπορεί με τη γνώση και την πράξη να κυριαρχήσει πάνω στη φύση, να την αλλάξει και να καλυτερέψει τη ζωή του.
Παράλληλα για τα προμηθεϊκά δώρα υπάρχει και η ερμηνευτική άποψη ότι οι τεχνικές γνώσεις δεν είναι αποτέλεσμα μακροχρόνιων προσπαθειών αλλά προσφέρθηκαν από τον Προμηθέα στον άνθρωπο. Εννοούνται εδώ δοσμένες στους ανθρώπους ως ολοκληρωμένο σύνολο, a priori, και όχι ως θησαύρισμα σταδιακής πείρας μέσα στους αιώνες. Η ερμηνεία αυτή στηρίζεται στο ότι τα δώρα δίνονται πριν ο άνθρωπος βγει στο φως, τη στιγμή της δημιουργίας του, και συνεπώς τα προϋποθέτει για τη δημιουργία πολιτισμού. Ισοδυναμούν με τη δεξιοτεχνία (σύνεσις στον Ευριπίδη) που δωρίζουν οι θεοί στον άνθρωπο σύμφωνα με τον Αισχύλο και τον Ευριπίδη.  

Ωστόσο, αν λάβουμε υπόψη ότι πρόκειται για μύθο και επομένως έχουμε να κάνουμε με συμβολισμούς, θα πρέπει να νοηθεί η παρέμβαση του Προμηθέα ως φάση της εξέλιξης, ως ένας σταθμός στα στάδια της προσπάθειας του ανθρώπου για την επιβίωσή του και την προσαρμογή του στο φυσικό περιβάλλον. Έτσι, πραγματοποιείται η γένεση των τεχνών και σχηματίζονται οι πρώτες κοινωνίες. Άρα, δεν πρόκειται για γνώσεις χορηγημένες εκ των προτέρων ως ολοκληρωμένο σύνολο, a priori. Στην προηγούμενη φάση του Επιμηθέα συντελείται ο βιολογικός σχηματισμός του ανθρώπου και στη φάση του Προμηθέα εκδηλώνεται ο πνευματικός σχηματισμός του, ο οποίος τον ορίζει άλλωστε ως είδος. Η ερμηνεία αυτή συμφωνεί με την άποψη των σοφιστών και του Πρωταγόρα ότι όλα είναι προϊόντα της πείρας που συσσωρεύεται με την πάροδο του χρόνου, δηλαδή πρόκειται για επώδυνες, δύσκολες και κοπιαστικές κατακτήσεις του ανθρώπου μέσα στον χρόνο. 

τὴν δὲ πολιτικήν
Ο Πρωταγόρας με τον όρο πολιτική σοφία εννοεί την πολιτική τέχνη και αρετή, την ικανότητα πολιτικής και κοινωνικής οργάνωσης στα πλαίσια της πόλης. Πρόκειται για τις γνώσεις που επιτρέπουν στους ανθρώπους να ζουν οργανωμένοι σ’ ένα κοινωνικό σύνολο, να συνυπάρχουν. Με αυτήν ο άνθρωπος κατήργησε τον νόμο «τῶν χειρῶν», τη χειροδικία και επέβαλε το νόμο «της δίκης», την ισοπολιτεία δημιουργώντας έτσι τις κατάλληλες προϋποθέσεις για την ανάπτυξη του πνευματικού του πολιτισμού. Όμως αυτή την πολιτική σοφία οι άνθρωποι δεν την είχαν αποκτήσει και ο Προμηθέας δεν μπόρεσε να τους την προσφέρει.
ἦν γὰρ παρά τῷ Διί

Η πολιτική αρετή, το πιο κατάλληλο μέσο για την οργάνωση της πολιτικής ζωής βρισκόταν αποκλειστικά στη δικαιοδοσία του Δία και φυλασσόταν στα ανάκτορα του στον Όλυμπο. Αυτό καταδεικνύει την αξία της, εφόσον ο ίδιος ο πατέρας των θεών ήταν αυτός που κατείχε την πολιτική σοφία.
Τα δώρα του Προμηθέα συνετέλεσαν στο να αποκτήσει ο άνθρωπος «τὴν περὶ τὸν βίον σοφίαν», χρήσιμες δηλαδή γνώσεις, προκειμένου να αντισταθμίσει τις ελλείψεις των εφοδίων που είχαν δοθεί στα υπόλοιπα έμβια όντα. Ο Πρωταγόρας όμως θεωρεί σκόπιμο να αναφέρει στο σημείο αυτό της αφήγησης ότι ο Προμηθέας δεν μπόρεσε να δώσει στους ανθρώπους την πολιτική τέχνη, το υψηλότερο και καλύτερο δώρο, φυλαγμένο από τον ίδιο τον Δία, αλλά με την πράξη κλοπής περιορίστηκε στο δώρο της τεχνογνωσίας, ευεργετικό βέβαια, αλλά κατώτερο. Γίνεται σαφές ότι η πολιτική τέχνη είναι ανώτερη κατάκτηση, η οποία στον μύθο χαρακτηρίζει την κοινότητα των θεών και όχι των ανθρώπων, και αποτελεί στοιχείο εξουσίας του Δία απέναντι στους άλλους θεούς και τον κόσμο. Η παρουσίασή τους ως δώρων των θεών και όχι ως ανακαλύψεων του ανθρώπου μπορεί να θεωρηθεί και ως ένδειξη σεβασμού προς αυτούς και προσπάθεια αποφυγής ύβρης εκ μέρους των ανθρώπων. 

Ιδιαίτερης σημασίας είναι η άποψη που συνάγεται από τον μύθο και αποδίδεται στον Πρωταγόρα ότι στην προϊστορία του ανθρώπινου γένους προηγήθηκε η κατάκτηση τεχνικής πρόσφορης για τον βιοπορισμό του και ακολούθησε η κατάκτηση της πολιτικής τέχνης. Άρα η κατάκτηση της τεχνικής από τον άνθρωπο, που χαρακτηρίζεται σαν τιτανική πράξη κλοπής, συνέβη σε μια πρώιμη φάση, προκοινωνική και δείχνει τις τότε δυνατότητες του ανθρώπινου πνεύματος. Αντίθετα, η πολιτική ήταν ακόμη απρόσιτη σχεδόν στο ανθρώπινο πνεύμα και κατακτήθηκε σε υστερότερη στιγμή της ιστορίας του ανθρώπου και αφού είχαν διαμορφωθεί οι κατάλληλες συνθήκες. 
Τῷ δὲ Προμηθεῖ εἰς μὲν τὴν ἀκρόπολιν τὴν τοῦ Διός οἲκησιν οὐκέτι ἐνεχώρει εἰσελθεῖν – πρὸς δὲ καὶ αἱ Διὸς φυλακαὶ φοβεραὶ ἦσαν

Προβάλλεται στο σημείο αυτό η πρόθεση του Προμηθέα να προσφέρει στο ανθρώπινο γένος ακόμη και την πολιτική αρετή, ακόμη και αν αυτό ήταν αδύνατο. 
ἀκρόπολιν

Οι αρχαίοι Έλληνες είχαν πλάσει στη φαντασία τους την κατοικία των θεών στον Όλυμπο σύμφωνα με τα ανθρώπινα πρότυπα, με κάτω πόλη και ακρόπολη. Έτσι και ο Πρωταγόρας παρουσιάζει με ανθρωπομορφικό τρόπο όχι μόνο τους θεούς, αλλά και τον τόπο κατοικίας τους και τον τρόπο της πολιτικής τους οργάνωσης. Παρουσιάζει, δηλαδή, το βασίλειο των θεών στον Όλυμπο να έχει την ακρόπολη του, όπως ακριβώς υπήρχαν οι ακροπόλεις σε όλες τις ανθρώπινες κοινωνίες. Μάλιστα αν αναλογιστεί κανείς ότι η ακρόπολη είναι το πλέον προστατευμένο τμήμα κάθε πόλης, γίνεται αντιληπτή για ακόμη μια φορά η σημασία της πολικής αρετής, η οποία φυλασσόταν στην ακρόπολη, την οικία του Δία, και μάλιστα με φοβερή φρουρά.

αἱ Διός φυλακαί

Πρόκειται για το Κράτος, την προσωποποίηση της σωματικής δύναμης, και τη Βία, την προσωποποίηση της επιβολής, εκτελεστικά όργανα του Δία, θεότητες που μνημονεύονται στη Θεογονία του Ησιόδου και στον Προμηθέα Δεσμώτη του Αισχύλου. Στο μύθο του Πρωταγόρα συμβολίζουν τη δυσκολία και τις επίπονες προσπάθειες του ανθρώπου να αποκτήσει την πολιτική τέχνη, τις γνώσεις δηλαδή για την οργάνωση κοινωνιών και για την ανάπτυξη πνευματικού πολιτισμού, καθώς η παρουσία τους καθιστά απαγορευτική κάθε απόπειρα του Προμηθέα να κλέψει και την πολιτική αρετή και να την προσφέρει στους ανθρώπους. Γενικά η παρουσία των θεών στο μύθο φανερώνει την παρουσία της φύσης μέσα στην κοινωνία, αναπόσπαστο κομμάτι της οποίας είναι και ο άνθρωπος. 

Στο σημείο αυτό έμμεσα ο Πρωταγόρας προβάλλει την αξία και τη σημασία της τέχνης που υπόσχεται ότι διδάσκει στους νέους της Αθήνας.
εἰς δὲ τὸ τῆς Ἀθηνᾶς καὶ Ἡφαίστου οἲκημα τὸ κοινόν

Ο Ήφαιστος και η Αθηνά εμφανίζονται να έχουν κοινό εργαστήριο. Πρόκειται για δύο θεότητες που προήγαγαν τον πολιτισμό και λατρεύονταν θερμά στην Αττική. Το κοινό εργαστήρι και η αρμονική σύμπραξη τους μαρτυρούν και την αδιάσπαστη σύνδεση της τεχνολογικής και πνευματικής δραστηριότητας, αφού η Αθηνά (ως Ἐργάνη Ἀθηνᾶ) εκπροσωπούσε τις τεχνικές γνώσεις (τὴν ἒντεχνον σοφίαν) και ο Ήφαιστος τις τεχνικές εφαρμογές τους με τη χρήση της φωτιάς (τὴν ἒμπυρον τέχνην). Πέρα από τις καλές σχέσεις των δύο θεών και τη στενή τους συνεργασία σε πολλές περιπτώσεις, η συνεργασία αυτή έχει και συμβολική διάσταση, καθώς δείχνει τη συνύπαρξη και τη συνεργασία της τεχνικής, της υλικής δημιουργίας και της πνευματικής σοφίας. Εξάλλου υπήρχαν προς τιμήν των δύο αυτών θεών που προήγαγαν τον τεχνικό και πνευματικό πολιτισμό και κοινοί ναοί και κοινές εορτές, τα «Χαλκεῖα» ή «Ἀθήναια», τα «Ἀπατούρια», τα «Παναθήναια», τα «Ἡφαίστεια», επίσης κοινό ιερό, το «Ἡφαίστειον» και το «Ἐρέχθειον» στην Αθήνα και κοινό ιερό στην Ολυμπία. Η δε Αθηνά είχε αναλάβει και την ανατροφή του γιου του Ηφαίστου, του Εριχθόνιου, του πρώτου μυθικού ανθρώπου της Αττικής.
Η αναφορά του Πρωταγόρα στην Αθηνά και τον Ήφαιστο και στο εργαστήρι τους συνιστά και έναν σαφή υπαινιγμό οργάνωσης της θεϊκής κοινότητας στη βάση ενός «καταμερισμού των εργασιών», όπου ο Δίας κατέχει την ύψιστη πολιτική τέχνη, ενώ η Αθηνά και ο Ήφαιστος καταγίνονται με τέχνες συνδεδεμένες με την αντιμετώπιση των καθημερινών αναγκών επιβίωσης, την πρακτική επινοητικότητα και την κατασκευαστική ικανότητα. 
λαθών εἰσέρχεται, καὶ κλέψας τήν τε ἒμπυρον τέχνην τὴν τοῦ Ἡφαίστου καὶ τὴν ἂλλην τὴν τῆς Ἀθηνᾶς δίδωσιν ἀνθρώπῳ 

Ο Πρωταγόρας εδώ επαναλαμβάνει τη σχετική με την απόπειρα κλοπής της φωτιάς διήγηση που διακόπηκε με την παρεμβολή των όσων λέγονται για την πολιτική αρετή. Τονίζεται τόσο η πράξη του Προμηθέα και ο τρόπος με τον οποίο πραγματοποιήθηκε (κρυφά μπήκε στο οίκημα των θεών και έκλεψε τη φωτιά), όσο και τα συγκεκριμένα αντικείμενα της κλοπής (η τέχνη της φωτιάς του Ηφαίστου και η τέχνη της σοφίας της Αθηνάς). Επίσης, τονίζεται και πάλι η ευεργετική του στάση απέναντι στους ανθρώπους, αφού αναφέρεται για άλλη μια φορά ότι τους παρέδωσε τα πολύτιμα δώρα που έκλεψε από τους θεούς. Τους έδωσε δηλαδή και τη φωτιά και τις τέχνες, «τὴν ἒμπυρον τέχνην τὴν τοῦ Ἡφαίστου» (δηλαδή τη μεταλλουργική) και «τὴν ἂλλην τὴν τῆς Ἀθηνᾶς» (δηλαδή τις άλλες τέχνες εκτός από τη μεταλλουργία, π.χ. τη γεωργία, την οικοδομική, ξυλουργική κτλ., που τις είχε εφεύρει και τις προστάτευε η Αθηνά). Την φωτιά την πρόσφερε, ενώ τις τέχνες ασφαλώς θα τις δίδαξε.
καὶ ἐκ τούτου εὐπορία μέν ἀνθρώπῳ τοῦ βίου γίγνεται

Ευπορία είναι η αφθονία σε είδη πρώτης ανάγκης και διατροφής που εξασφάλισε με τις τεχνικές γνώσεις του ο άνθρωπος και που στη συνέχεια του εξασφάλισαν αυτάρκεια ζωής. 
Στην εξέλιξη του μύθου και στο εδάφιο «Τὴν μὲν οὖν περὶ τὸν βίον σοφίαν … ἐκ τούτου εὐπορία μὲν ἀνθρώπῳ τοῦ βίου γίγνεται» παρατηρούμε την επιμονή του αφηγητή στη σημασία των «δώρων» («περὶ τὸν βίον σοφίαν… εὐπορία μὲν ἀνθρώπῳ τοῦ βίου»). Η δυναμική της ιστορίας είναι φανερή: πιο πάνω από την τεχνική είναι η πολιτική, αλλά όχι ακόμη για τον άνθρωπο. Προηγείται η επίλυση ζωτικών αιτημάτων των υλικών συνθηκών ύπαρξης του ανθρώπου, η οποία στη συνέχεια του επιτρέπει να σκεφτεί για τα επιτεύγματά του, την κυριαρχία του στη φύση και την προαγωγή των συνθηκών ζωής του. Κάθε στάδιο προετοιμάζεται από το προηγούμενο και προετοιμάζει το επόμενο σε μια δυναμική πορεία, όπου η κάθε κατάκτηση γίνεται βάση για την επόμενη με πολύ κόπο και με μεγάλο τίμημα κάποιες φορές, οπωσδήποτε καθόλου ανώδυνα. Κάθε επίτευγμα απαιτεί ανυπολόγιστες θυσίες σε μια πορεία συνεχούς αναζήτησης του καλύτερου. Και αυτή τη διπλή διάσταση της επιτυχίας και του τιμήματός της υπενθυμίζει η λιτή αναφορά στην τιμωρία του Προμηθέα. Το επίτευγμα για να έχει αξία και διάρκεια προϋποθέτει αυταπάρνηση και ανιδιοτέλεια και αυτό το υπαινίσσεται η φράση του Πρωταγόρα στην οποία φαίνεται ότι ο θεός που λυπήθηκε τους ανθρώπους και έκλεψε τη φωτιά, τιμωρήθηκε για την πράξη του. 
Προμηθέα δε δι’ Ἐπιμηθέα ὓστερον, ᾗπερ λέγεται, κλοπῆς δίκη μετῆλθεν

Σύντομη αναφορά στην τιμωρία, η οποία επιβλήθηκε στον Προμηθέα από τον οργισμένο Δία, εξαιτίας της κλοπής της φωτιάς. Ο Πρωταγόρας συνδέει την αφήγησή του με τη γνωστή μυθική αφήγηση για την τιμωρία του Προμηθέα, την οποία παραλείπει ως γνωστή «ᾗπερ λέγεται».  Από τη Θεογονία του Ησιόδου, από τον Αισχύλο αλλά και από πολλούς άλλους δημιουργούς που εμπνεύστηκαν από τον Προμηθέα, γνωρίζουμε ότι η τιμωρία του Προμηθέα ήταν η πρόσδεσή του σε ένα βράχο στο όρος Καύκασος, κάτω από τα ελεγκτικά βλέμματα του Κράτους και της Βίας, όπου τον επισκεπτόταν κάθε μέρα ένας αετός, ο οποίος κατασπάραζε σιγά σιγά το συκώτι του. Τελικά θα τον ελευθερώσει ο Ηρακλής - με την άδεια φυσικά του Δία - και ο Δίας θα τον δεχτεί και πάλι στον Όλυμπο.
δι’ Ἐπιμηθέα

Ο Πρωταγόρας ολοκληρώνοντας το μύθο του Προμηθέα, υπενθυμίζει ξανά την ευθύνη του Επιμηθέα, η απερισκεψία του οποίου υπήρξε η αιτία της φοβερής τιμωρίας του Προμηθέα. Έτσι, ο Προμηθέας αποκτά διαστάσεις ενός τραγικού ήρωα, αφού πάσχει χωρίς να φέρει αυτός την ευθύνη. Φυσικά διέπραξε ο ίδιος την κλοπή, αλλά αυτή του η πράξη αποσκοπούσε στο να διορθώσει το εγκληματικό σφάλμα του Επιμηθέα.

δίκη

Η έννοια δίκη ελάμβανε πολλές διαφορετικές σημασιολογικές αποχρώσεις. Οι σημασίες αυτές ήταν: α. το ορθό, το δίκαιο, η συνήθεια που πηγάζει από την ορθή χρήση των πραγμάτων, το έθιμο, β. η καλή συνήθεια, η τάξη, η αρμονία, το δίκαιο, γ. η κρίση, η γνώμη, η απόφαση, δ. κάθε ενέργεια που αποσκοπεί στη διατήρηση και απονομή νόμου, ε. η δικαστική διαδικασία, η εκδίκαση μιας υπόθεσης, στ. η δικαστική απόφαση, η τιμωρία, το πρόστιμο (με αυτή τη σημασία χρησιμοποιείται εδώ).
Τα στάδια της ιστορικής εξέλιξης της ανθρωπότητας.
Πρώτο στάδιο: Υπάρχουν μόνο θεοί και όχι θνητά γένη. Το στάδιο αυτό παρουσιάζεται ως θεολογικό, παρά τον αγνωστικισμό του σοφιστή ως προς τους θεούς.

Δεύτερο στάδιο: Στο στάδιο αυτό γίνεται η δημιουργία των θνητών ειδών από τους θεούς στα έγκατα της γης και ο εφοδιασμός τους με δυνάμεις απαραίτητες για την επιβίωσή τους. Αυτές τις διανέμει ο Επιμηθέας απερίσκεπτα αφήνοντας τον άνθρωπο «γυμνόν, ἂοπλον, ἂστρωτον καὶ ἀνυπόδητον». Ευτυχώς ο Προμηθέας διαπιστώνει, έστω και μετά τη διανομή, ότι ο Επιμηθέας άφησε τελείως ανίσχυρο το ανθρώπινο γένος.

Τρίτο στάδιο: O Προμηθέας θέλοντας να διορθώσει το λάθος του αδελφού του, κλέβει και δωρίζει στους ανθρώπους την έντεχνη σοφία της Αθηνάς και τη φωτιά του Ηφαίστου. Τιμωρείται γι’ αυτή του την πράξη, αλλά από τότε ο άνθρωπος έγινε μέτοχος της θεϊκής φύσης («θείας μετέσχε μοίρας») και απέκτησε κάτι θεϊκό. Έτσι ιδρύθηκαν οι πρώτες ανθρώπινες κοινωνίες με τα βασικά τους χαρακτηριστικά. Έλλειπε όμως η πολιτική τέχνη, η πολιτική οργάνωση και οι άνθρωποι αλληλοσπαράζονταν χωρίς αντίληψη δικαίου και ηθικής.

Τέταρτο στάδιο: Ο Δίας από φόβο μήπως το ανθρώπινο γένος αυτοκαταστραφεί, έστειλε τον Ερμή στους ανθρώπους με εντολή να μοιράσει σε όλους την Αιδώ και τη Δίκη, στοιχεία που αποτελούν τη βάση της πολιτικής τέχνης. Από τότε αρχίζουν να υπάρχουν πολιτικές κοινωνίες και ζουν οι άνθρωποι ως πολιτικά όντα, ως μέλη ενός οργανωμένου κοινωνικού συνόλου. Αυτή η θεϊκή δωρεά επιτρέπει την ειρηνική συμβίωση των ανθρώπων και εξασφαλίζει την επιβίωσή τους. Το περί δικαίου και ηθικής αίσθημα, που καθορίζει το πολιτικώς ορθό, είναι κοινό σε όλους. Γι’ αυτό εξάλλου, κατά τον Πρωταγόρα, οι Αθηναίοι επιτρέπουν σε όλους τους συμπολίτες τους να πάρουν μέρος στη λήψη αποφάσεων.

Κριτική που ασκείται στο μύθο του Πρωταγόρα.
Υπάρχουν αρκετοί μελετητές που υποστηρίζουν πως στο μύθο που αφηγείται ο Πρωταγόρας υπάρχουν ορισμένες απόψεις ανακόλουθες, αντιφατικές ή ανεπαρκώς τεκμηριωμένες. Ειδικότερα η κριτική ασκείται στα εξής σημεία:
- Το θεολογικό στοιχείο του μύθου έρχεται σε αντίθεση με τον θρησκευτικό αγνωστικισμό του σοφιστή. Ενώ δηλαδή διακηρύσσει την άγνοιά του για την ύπαρξη των θεών, στο μύθο οι θεοί όχι μόνο υπάρχουν αλλά και δημιουργούν τα θνητά γένη. Επίσης η φωτιά είναι δώρο του Προμηθέα προς τους ανθρώπους και η πολιτική τέχνη δώρο του Δία. Αλλά και για τον άνθρωπο διαπιστώνει ότι «θείας μετέσχε μοίρας».
- Στο μύθο η εμφάνιση της τεχνικής τοποθετείται πριν από τη συγκρότηση πόλεων. Δηλαδή οι άνθρωποι άρχισαν να φτιάχνουν «οἰκήσεις καὶ ἐσθήτας καὶ ὑποδέσεις καὶ στρωμνάς» προτού συγκροτήσουν κοινωνίες. Σήμερα δεν μπορεί να νοηθεί τεχνικός πολιτισμός έξω από την οργανωμένη κοινωνία και χωρίς καταμερισμό της εργασίας.

- Σύμφωνα με το μύθο η εμφάνιση της θρησκείας, της θρησκευτικής τέχνης και της λατρείας γίνεται πριν από τη συγκρότηση της πόλης και μάλιστα παρουσιάζεται ως αποτέλεσμα της φωτιάς, που αποτελούσε θεϊκό δώρο. Ακόμη και η διαμόρφωση της γλώσσας τοποθετείται πριν από τη συγκρότηση της κοινωνίας και παρουσιάζεται επίσης ως αποτέλεσμα της έντεχνης σοφίας, πράγμα που είναι αδιανόητο για τη σημερινή εποχή, αφού η θρησκεία, η λατρεία και ιδιαίτερα η γλώσσα θεωρούνται κατακτήσεις της οργανωμένης κοινωνίας.

Ο συμβολισμός της κλοπής της φωτιάς από τον Προμηθέα.
Η μετάβαση του ανθρώπου από την κατάσταση των βιολογικών εξαρτήσεων στην κατάσταση της αυτονομίας του νοήμονος όντος συμβολίζεται με τον Προμηθέα και την φιλάνθρωπη κλοπή των «δώρων» του για τον άνθρωπο από το εργαστήρι της Αθηνάς και του Ηφαίστου. Έτσι η κλοπή δεν κρίνεται ως παράβαση ηθικής φύσεως που δεν έπρεπε να γίνει, αλλά ως ευρηματική πράξη του Προμηθέα-ανθρώπου που υπαγορεύεται από αυτή την ίδια την αρχή, η οποία κατηύθυνε και τη μοιρασιά του Επιμηθέα, της σύμμετρης και ισόρροπης διατήρησης του φυσικού κόσμου και της αναπλήρωσης της φυσικής αδυναμίας του ανθρώπου σε αυτόν. Η κατ’ αναγκαιότητα, λοιπόν, παράβαση έχει πρακτικό αντίκρισμα στον άνθρωπο, καθώς η τεχνογνωσία και η γνώση της τέχνης της φωτιάς επιτρέπουν στον άνθρωπο να επινοεί τα προς το ζῆν και να εφαρμόζει πρακτικά τις επινοήσεις του. Ο άνθρωπος είναι σε θέση με τις δύο αυτές κατακτήσεις να μετασχηματίζει τους σχεδιασμούς και τις επινοήσεις του σε πρακτικό πρόγραμμα ζωής. Πρόκειται συνεπώς για την πρώτη ενέργεια της ανθρώπινης ελευθερίας, που είναι και ρήξη με την προ-ανθρώπινη τάξη του κόσμου.

 Τα δώρα του Προμηθέα συνετέλεσαν στο να αποκτήσει ο άνθρωπος «τὴν περὶ τὸν βίον σοφίαν», χρήσιμες δηλαδή γνώσεις προκειμένου να αντισταθμίσει τις ελλείψεις των εφοδίων που είχαν δοθεί στα υπόλοιπα έμβια όντα. Έτσι, ο άνθρωπος μπόρεσε με τη γνώση να καλύψει τις βιολογικές του ανάγκες (τροφή, στέγη, ένδυση, υπόδεση, κ.λπ.) και να κυριαρχήσει πάνω στη φύση, να την αλλάξει και να βελτιώσει τις συνθήκες ζωής του. Αυτά ακριβώς τα πρώτα βασικά επιτεύγματά του υποδηλώνονται με τη φράση «εὐπορία μὲν ἀνθρώπῳ τοῦ βίου γίγνεται». Ο άνθρωπος όμως δεν σταμάτησε εκεί: ανέπτυξε γλώσσα, θρησκεία, δηλαδή πολιτισμό, και αργότερα ανέπτυξε και αρετές, όπως ο σεβασμός, η δικαιοσύνη, η σωφροσύνη, που τον βοήθησαν να οργανωθεί πολιτικά και να συμβιώσει αρμονικά με τους συνανθρώπους του. Αυτά, λοιπόν, τα εφόδια του έδωσαν τη δυνατότητα όχι μόνο να επιβιώσει, αλλά και να διαφοροποιηθεί σημαντικά από τα άλλα έμβια όντα. 

Γενικά η κατάκτηση τεχνικής συνδέεται με την ανάπτυξη τεχνικών δεξιοτήτων, την οργάνωση της εργασίας ως κατασκευαστικής διαδικασίας, για παράδειγμα σπιτιών, όπλων, εργαλείων, με την επινόηση συμβολικών συστημάτων επικοινωνίας και αντιμετώπισης καθημερινών αναγκών, πχ. γλώσσα, γραφή, αρίθμηση, με την καλλιέργεια, πχ. γης, και με την αγωγή, καθώς όλα αυτά δεν είναι εξωτερικά προς τη φύση του ανθρώπου, αλλά την επηρεάζουν και οδηγούν τον άνθρωπο σταδιακά σε έλεγχο των παθών και οργάνωση της άμυνάς του προς τους άλλους.
Χαρακτηρισμός προσώπων

Επιμηθέας
Στη συγκεκριμένη ενότητα συμπληρώνεται ο μύθος και έτσι ολοκληρώνεται και εικόνα που διαμορφώνουμε για τον Επιμηθέα. Είναι, όπως λέει και το όνομά του, αυτός που ενεργεί και μετά σκέφτεται, ο απερίσκεπτος, ο απρονόητος. Βέβαια δεν πρέπει να του προσάψουμε κακές προθέσεις. Αντίθετα εμφανίζεται ιδιαίτερα πρόθυμος να αναλάβει ένα μεγάλο έργο. Διαθέτει έντονο ζήλο, ενθουσιασμό και φιλοδοξία να φέρει εις πέρας ένα δύσκολο εγχείρημα. Προσπαθεί να είναι δίκαιος και να κατανείμει ισομερώς τις δυνάμεις σε όλα τα ζώα. Όμως, η επιπολαιότητα, η έλλειψη οργάνωσης, η βιασύνη και ο ασυλλόγιστος τρόπος δράσης αποδεικνύονται επιζήμια για τον άνθρωπο και τις αγαθές προθέσεις του.
Προμηθέας 
Σε αντίθεση με τον Επιμηθέα, είναι αυτός που προνοεί, σκέφτεται πριν ενεργήσει, εκτιμά τα αποτελέσματα των ενεργειών του και στην συνέχεια προβαίνει σε πράξεις. Είναι τολμηρός και δε διστάζει να συγκρουστεί ακόμη και με τους θεούς. Είναι φιλάνθρωπος, ευφυής αλλά και πανούργος αφού κατορθώνει να εξαπατήσει ακόμη και τους ίδιους τους θεούς και να τους κλέψει. Επίσης διαθέτει μεγαλοψυχία και ανωτερότητα, καθώς παρατηρούμε δεν επιπλήττει τον αδελφό του για την απρονοησία του. Ωστόσο, θα μπορούσαμε να επισημάνουμε και ένα δικό του ενδεχομένως σφάλμα και να του προσάψουμε επιπολαιότητα, γιατί άφησε τον Επιμηθέα να αναλάβει ένα τόσο δύσκολο έργο, ενώ γνώριζε τις πιθανές αρνητικές συνέπειες.
Ύφος Πρωταγόρα

Η χωρίς ακρότητες, μακροσκελείς περιόδους, υπερβολικό στόμφο αφήγηση κεντρίζει το ενδιαφέρον του αναγνώστη. Η εκτενής χρήση του δραματικού ενεστώτα και η χρήση του ευθέος λόγου προσδίδουν αμεσότητα, ζωντάνια και παραστατικότητα. Επίσης οι λεπτομέρειες της περιγραφής της κατανομής των ιδιοτήτων από τον Επιμηθέα, που αποδίδουν εικόνες γνωστές από το ζωικό βασίλειο, προσδίδουν πειστικότητα στα λόγια του. Τέλος, ο Πρωταγόρας με την προσεκτική επιλογή των λέξεων, την ποιητική διάθεση, τα ασύνδετα σχήματα, το γοργό ρυθμό της αφήγησης και τη συνεχή εναλλαγή των ρημάτων κάνει το λόγο του εντυπωσιακό και ελκυστικό.
Αισθητικά και υφολογικά σχόλια 
Ο Πρωταγόρας και σ΄ αυτή την ενότητα προσαρμόζει τη διήγησή του στα τυπικά χαρακτηριστικά μιας μυθικής αφήγησης:

· απλή δομή λόγου

· επανάληψη των συνδέσμων οὖν και δή (= λοιπόν)

· παρατακτική σύνδεση

· μικροπερίοδος λόγος

Αυτός ο τρόπος γραφής από τη μία ακολουθεί το περίτεχνο και επιτηδευμένο ύφος των σοφιστών και από την άλλη την αφέλεια και φυσικότητα του λαϊκού τρόπου έκφρασης που ταιριάζει στην αφήγηση του μύθου. Η διήγηση χαρακτηρίζεται από συσσώρευση ποιητικών τρόπων και λεκτικών σχημάτων. Η αρχική φράση «Ἦν γάρ ποτε χρόνος» είναι η χαρακτηριστική εναρκτήρια φράση μιας μυθικής διήγησης ή ενός παραμυθιού. Το λαϊκότροπο και δημοτικό ύφος ενισχύεται με τη χρήση ποιητικών φράσεων (ἀκόσμητον, ἀνθρώπων γένος, ἂστρωτον, ἐμμελῶς ἒχοντα, ἐφιλοτεχνείτην), οι οποίες προσδίδουν στο λόγο ζωντάνια και παραστατικότητα. Η δύναμη της περιγραφής ενισχύεται με τη χρήση του δραματικού ενεστώτα (ἒρχεται, ὁρᾷ, κλέπτει, δωρεῖται, εἰσέρχεται, δίδωσιν, γίγνεται), τα λεκτικά σύνολα με εύηχα περιγραφικά επίθετα (γυμνόν, ἀνυπόδητον, ἂστρωτον, ἂοπλον, ἒντεχνον, ἀμήχανον, ἒμπυρον, φοβεραί), που προσδίδουν ενάργεια στο ύφος. Στη σύνταξη κυριαρχεί η παρατακτική σύνδεση και ο μικροπερίοδος λόγος.
Σχήματα λόγου:

περιφράσεις: τὸ ἀνθρώπων γένος, ἀπορίᾳ σχόμενος

υπερβατό σχήμα: τὴν περὶ τὸν βίον σοφίαν – τὴν τοῦ Διός οἲκησιν – αἱ Διός φυλακαί – τὸ τῆς Ἀθηνᾶς καὶ Ἡφαίστου οἲκημα
χιαστό: τῆς Ἀθηνᾶς καὶ Ἡφαίστου / τὴν τοῦ Ἡφαίστου καὶ τὴν τῆς Ἀθηνᾶς 

ποιητικοί τύποι και εκφράσεις: ἀκόσμητον, ἂστρωτον, ἐμμελῶς ἒχοντα, ἐφιλοτεχνείτην
σχήμα μείωσης και λιτότητας: οὐ πάνυ τι αντί ἐλάχιστα
αντιθέσεις: τὰ μὲν ἄλλα ζῷα ἐμμελῶς πάντων ἔχοντα, τὸν δὲ ἄνθρωπον γυμνόν τε / ἐκ γῆς εἰς φῶς
πολυσύνδετο σχήμα: γυμνόν τε καὶ ἀνυπόδητον καὶ ἄστρωτον καὶ ἄοπλον 
βραχυλογία: ἦν γὰρ παρὰ τῷ Διὶ αντί ἡ γὰρ πολιτικὴ τέχνη ἦν παρὰ τῷ Διὶ
Ενδεικτικές δραστηριότητες

Α. Τι λέει το κείμενο;

1. Γιατί ο Επιμηθέας κατανάλωσε όλες τις δυνάμεις στα ζώα;

2. Σε ποια κατάσταση βρέθηκε ο άνθρωπος μετά τη μοιρασιά των ιδιοτήτων;
3. Ποια λέξη επαναλαμβάνεται και γιατί;
4. Ποια σωτηρία βρήκε ο Προμηθέας για τον άνθρωπο;
5. Ποιο είναι το περιεχόμενο της έντεχνης σοφίας και γιατί συνοδεύεται από τη φωτιά;
6. Ποια ήταν τα αποτελέσματα των δύο δώρων στον άνθρωπο;

7. Τι ήταν η πολιτική τέχνη; Ποιος την κατείχε και γιατί;

8. Γιατί δεν μπορεί ο Προμηθέας να πάρει την πολιτική τέχνη;

9. Ποια στοιχεία ανθρωπομορφισμού των θεών υπάρχουν στο χωρίο;

10. Ποιο είναι το περιεχόμενο του όρου «εὐπορία»;

11. Ποια ήταν η κατάληξη των πράξεων του Προμηθέα για τον ίδιο;

12. Σε ποια κατάσταση βρέθηκε ο άνθρωπος στην «επιθεώρηση» του Προμηθέα; Πώς έλυσε ο 13. Προμηθέας το πρόβλημα που είχε δημιουργήσει η κατανομή του Επιμηθέα;

Στο µύθο (ενότητα 4η) δεν αναφέρεται πού βρίσκονταν τα «δώρα» του Επιµηθέα (οι διάφορες δυνάµεις) πριν τα µοιράσει στα ζώα. Αντίθετα προσδιορίζεται (ενότητα 5η) ότι το πῦρ, η ἔντεχνος σοφία και η πολιτική (τέχνη) βρίσκονταν στην κατοικία των θεών. Αυτή η διαφορά µπορεί να αποδεικνύει: 
α) Τη σηµασία τους για τον άνθρωπο. 
β) Τη δυσκολία µε την οποία τα εξασφαλίζουν οι άνθρωποι. 
γ) Ότι αντιπροσωπεύουν ένα ανώτερο στάδιο πολιτισµού. 
δ) Ότι ο θεός - δηµιουργός κρατά για τον εαυτό του ό,τι νοµίζει ότι µπορεί να απειλήσει τη θέση του. Α. Να επιλέξετε την πιο εύστοχη, κατά τη γνώµη σας, άποψη. Β. Να δικαιολογήσετε την επιλογή σας.

14. Να συµπληρώσετε δίπλα σε κάθε χαρακτηρισµό των ανθρώπων τις αντίστοιχες ιδιότητες µε τις οποίες ο Επιµηθέας όπλισε τα ζώα (ενότητα 4η και 5η).
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	Η διανοµή του Επιµηθέα άφησε τον άνθρωπο:
	Αντίθετα τα ζώα µετά τη διανοµή είχαν:

	γυµνόν
	

	ἀνυπόδητον
	

	ἄστρωτον
	

	ἄοπλον
	


15. Να χαρακτηρίσετε με την ένδειξη Σωστό ή Λάθος τις παρακάτω προτάσεις:
α. Ο Επιμηθέας προίκισε τον άνθρωπο με ευτελή όπλα.
β. Ο Προμηθέας επιθεώρησε τη διανομή του αδελφού του πριν ο άνθρωπος βγει από τη γη στο φως.

γ. Ο Προμηθέας αντιμετώπισε την απρονοησία του Επιμηθέα με την κλοπή των τεχνών του Ηφαίστου και της Αθηνάς.
δ. Η έντεχνη σοφία του Ηφαίστου αποτέλεσε το πρώτο θεϊκό δώρο στον άνθρωπο.

ε. Τα δώρα του Προμηθέα επέτρεψαν στον άνθρωπο να σχηματίσει πολιτικές κοινότητες.
στ. Η πολιτική τέχνη ήταν απρόσιτη για τον Προμηθέα.

ζ. Ο Προμηθέας και ο Επιμηθέας τιμωρήθηκαν σκληρά από τους θεούς για τις πράξεις τους.
16. Ο Προμηθέας προσφέροντας στον άνθρωπο την «ἒντεχνον σοφίαν σύν πυρὶ» τοὺ παρέχει τη δυνατότητα:
α. να επιβιώσει

β. να οργανώσει πολιτική και κοινωνική ζωή

γ. να αναπτύξει πνευματικό πολιτισμό
δ. να δημιουργήσει τεχνικό πολιτισμό και ανώτερη μορφή ζωής
ε. να εξασφαλίσει την αρμονική συμβίωση
16. Ο Επιμηθέας άφησε τον άνθρωπο χωρίς εφόδια - ικανότητες:

α. από απειρία

β. από απερισκεψία και έλλειψη προνοητικότητας
γ. επειδή σκέφτηκε πως ο Προμηθέας θα τακτοποιούσε οπωσδήποτε το ανθρώπινο γένος
δ. επειδή απορροφήθηκε από την προσπάθειά του να μεριμνήσει για τη διαιώνιση των ειδών και ξέχασε τον άνθρωπο
Β. Ας εμβαθύνουμε στο νόημα του κειμένου

1. Πώς υποκαθιστά ο άνθρωπος την έλλειψη οργάνων προσαρμογής;

2. «τὴν ἒντεχνον σοφίαν σὺν πυρί»: «Οι τεχνικές γνώσεις εδώ εννοούνται χορηγημένες στον άνθρωπο ως ολοκληρωμένο σύνολο a priori και όχι ως θησαύρισμα σταδιακής πείρας μέσα στους αιώνες». Συμφωνείτε με την «ανάγνωση» αυτή του μύθου ή όχι και γιατί;

3. Γιατί ο Ήφαιστος και η Αθηνά αναφέρονται μαζί; Τι αντιπροσώπευαν και ποια σχέση είχαν με την Αθήνα;

4. Ποια η διαφορά ανάμεσα στην ἒντεχνον σοφίαν και την ἒμπυρον τέχνη;

5. Γιατί η φωτιά και οι τέχνες παρουσιάζονται στον μύθο ως δώρο του Προμηθέα και όχι ως ανακάλυψη του ανθρώπου;
6. Ποιο ρόλο διαδραματίζει η μοίρα στην 5η Ενότητα και πώς εξηγείται αυτός;

7. Ο Πρωταγόρας στο μύθο αναφέρεται στον άνθρωπο γενικά, χωρίς καμιά διάκριση καταγωγής, κοινωνικής τάξης κτλ. Η έννοια «άνθρωπος» είναι δηλαδή γενική και δηλώνει το ανθρώπινο γένος. Ποια σημασία νομίζετε ότι έχει η αντίληψη αυτή; Πώς θα κρίναμε σήμερα τη σπουδαιότητά της; (Να διαβάσετε από την εισαγωγή του βιβλίου σας τα σχετικά με τον Ιππία και τον Αντιφώντα, σσ.26 και 28)
8. «Διός φυλακαί»: Ποιοι είναι οι φρουροί αυτοί και τι συμβολίζουν, κατά τη γνώμη σας, σε συνδυασμό με την όλη παρουσία των θεών στο μύθο του Πρωταγόρα;

9. «∆ιὸς φυλακαί»: Τις φρουρές αποτελούσαν η Βία και το Κράτος, όργανα της εξουσίας του ∆ία, που συναντάµε στη Θεογονία του Ησιόδου (385) και τον Προµηθέα ∆εσµώτη του Αισχύλου (στ. 12-87). Τι συµβολίζουν, κατά τη γνώµη σας, σε συνδυασµό µε την όλη παρουσία των θεών στο µύθο του Πρωταγόρα;

10. Τι νομίζετε ότι συμβολίζει η κλοπή της φωτιάς από τον Προμηθέα;

11. Ποια αξία έχουν για τον άνθρωπο τα δώρα του Προμηθέα;
12. Τι συμβολίζει η αποκλειστική κατοχή της πολιτικής αρετής από τον Δία; Ποια η λειτουργικότητα αυτής για την οικονομία του μύθου;

13. Ποιες αντιλήψεις της εποχής του Πρωταγόρα μπορούμε να διακρίνουμε στη φράση «ἀνθρώπων γένος»;
14. Στο μύθο του Πρωταγόρα η σύνταξη είναι απλή, η σύνδεση παρατακτική, χωρίς μακροσκελείς περιόδους, οι επαναλήψεις λέξεων, ρημάτων, ιδίως συχνές, αλλά παράλληλα ο λόγος χαρακτηρίζεται από συσσώρευση ποιητικών εκφράσεων. Να εντοπίσετε τα σχετικά σημεία του κειμένου και να αιτιολογήσετε αυτόν τον τρόπο γραφής.
15. Ποια είναι η βαθύτερη αλήθεια που συμβολίζεται με το μύθο χωρίς το μυθικό του περικάλυμμα;

16.α. Στο µύθο επισηµαίνεται ότι ο Επιµηθέας ἔλαθεν αὐτὸν καταναλώσας τὰς δυνάµεις εἰς τὰ ἄλογα. Στη φράση αυτή µπορούµε να διαβάσουµε ότι η φύση κάνει οικονοµία δυνάµεων, ότι τίποτα στη φύση δεν γίνεται µάταια, όλα εξυπηρετούν ένα σκοπό, αλλά δεν αποκλείεται το «λάθος», το τυχαίο. Η «ανάγνωση» αυτή δεν µας εµποδίζει να αναγνωρίσουµε ότι η επισήµανση του Πρωταγόρα για το λάθος του Επιµηθέα εξυπηρετεί την οικονοµία του µύθου. β. Να επιβεβαιώσετε, µε συγκεκριµένη αναφορά στο κείµενο και στη φράση, την ανάγνωση αυτή στο σύνολό της ή απορρίπτοντας ορισµένα µέρη της, µε τα οποία δεν συµφωνείτε.

Γ. Για τη γλώσσα του κειμένου

1. Να γραφούν συνώνυμα και αντώνυμα στην αρχαία ελληνική των παρακάτω λέξεων του κειμένου: χρησίμην, εἰσέρχεται, εὐπορία, ὁρᾷ, ἠπόρει, ἒλαθεν, ἂλογα.
2. Να γράψετε τα αντώνυμα στην αρχαία ελληνική των παρακάτω λέξεων του κειμένου: ἀπορῶ, ἄλογα, καταναλίσκω, εὐπορία.
3. Να γράψετε από ένα συνώνυμο στην αρχαία ελληνική για τις λέξεις: ἒρχεται, ὁρᾷ, ἒδει, ἐνεχώρει, φοβεραὶ, ἂλλην, ὓστερον, ἠπόρει
4. τὴν ἔντεχνον σοφίαν, τὴν ἔµπυρον τέχνην: Να σχηµατίσετε τέσσερα ονοµατικά σύνολα για καθένα από αυτά που δίνονται, µε διαφορετικό κάθε φορά επίθετο.

5. κλέψας < κλέπτω: α) Να σχηµατίσετε τρία παράγωγα ουσιαστικά από το ρήµα. β) Χρησιµοποιώντας ως πρώτο συνθετικό το θέµα του ρήµατος να γράψετε δύο σύνθετες λέξεις.
6. Με ποιες λέξεις του κειμένου έχουν ετυμολογική συγγένεια οι παρακάτω λέξεις της νέας ελληνικής: ένδικος, κτηματίας, εφημερίδα, λαθραίος, χρέος, ειδύλλιο, ιδεώδης, εύρημα, αλήθεια, απορία, φιλοδώρημα, παρρησία, συνεπής, νήπιο, δωσίλογος, εισιτήριο, όραση, όπλα, μελικός, πολυµήχανος, µελωδικός, οδόστρωµα, εύχρηστος, επίφοβος, τέκνο, κοινόβιο, λαθροκυνηγός, προµήθεια, κόσµηµα;
7. «πῦρ»: α) Να χρησιμοποιήσετε τη λέξη ως συνθετικό σε δέκα σύνθετα (ουσιαστικά, επίθετα, επιρρήματα) και β) να γράψετε τέσσερα παράγωγα της λέξης στα νέα ελληνικά.
8. «γῆ»: Να γράψετε σύνθετα (στα νέα ελληνικά) με όλα τα θέματα του ουσιαστικού (-γειος, γη-, γαιο-, γεω-).
9. Να γραφούν σύνθετα στην αρχαία ελληνική των λέξεων «σοφός» και «ἂνθρωπος» και να δηλωθεί η σημασία τους.

10. ἐπισκεψόμενος, νομήν: Με ποια σημασία χρησιμοποιούνται στη νέα ελληνική αυτές οι λέξεις; Να γράψετε από μία πρόταση για την καθεμιά με τη σημασία της στη νέα ελληνική.

11. Να αντιστοιχίσετε τις λέξεις της στήλης Α με τις συνώνυμές τους της στήλης Β.
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11. Να αντιστοιχίσετε τις λέξεις της στήλης Α με τις αντώνυμές τους της στήλης Β.
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